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«ՄԱՇՏՈՑ»
(Յորում աւանդին սրբազան արարողութիւնք ազգիս ըստ 

սահմանադրութեան Սուրբ Եկեղեցւոյս Հայոց, Ս. Էջմիածին, 2024, 568 էջ)

ՄայրԱթոռՍ.Էջմիածնիհրատարակչությունը,Ն.Ս.Օ.Տ.Տ.Գարեգին
Բ.ԱմենայնՀայոցԿաթողիկոսիօրհնությամբեւՍ.Էջմիածնիծիսա

կանհանձնախմբիերաշխավորությամբ,2024թ.լույսընծայեց«Մաշտոց»
ծիսարանը,որըեկեղեցականներիշրջանումհայտնիէնաեւ«Ձեռաց
Մաշտոց»անվամբ։
ԼինելովՄայրԱթոռիհրատարակչականբաժնիտնօրենեւՀայաս

տանյայցԱռաքելականՍուրբԵկեղեցուսպասավոր՝քահանա,իսկզբա
նենպատակէինքդրելհրատարակել«ՁեռացՄաշտոց»ծիսամատյանի
քննականծավալունբնագիր,որիանհրաժեշտություննիրապեսնկատում
էինք։Միաժամանակհստակգիտակցումէինք՝պահպանվածհնագույն
բնագրերնայնքանմեծաթիվեն,որդրանցվերլուծությունը,համեմա
տություննուծիսարանինոր՝առավելընդարձակբնագրիկազմումըկլի
նենխիստաշխատատարեւկպահանջեներկարժամանակ։Նշյալբոլոր
խնդիրներըդիտարկելովեւնկատիունենալով՝որոշեցինքնախաձեռնել
«ՁեռացՄաշտոց»իէականորենտարբերվողհրատարակություն՝սահ
մանափակվելովմիայնծիսամատյանիէջմիածնական՝1836թ.,1870թ.,
1894թ.եւ1905թ.տպագիրօրինակներիբնագրերիհամեմատությամբ
(համեմատականաշխատանքըկատարելէՍեդաՍտամբոլցյանը)։
Ինչպեսվերընշեցինք,սույնհրատարակություննակնհայտտարբեր

վումէմինչայժմՄայրԱթոռՍ.Էջմիածնումտպագրված«ՁեռացՄաշ
տոց»ներից,քանզիներկայացնումէՍ.ՄկրտությանեւՍ.Դրոշմիկա

1* Ստացվել է՝ 4.02.2025, գրախոսվել է՝ 9.02.2025։ Էլ. հասցե՝ terararatqahana@gmail.com:

ԳՐԱԽՕՍՈՒԹԻՒՆ, 
ՄԱՏԵՆԱԳԻՏՈՒԹԻՒՆ
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նոնների՝2014թ.հաստատվածբարեփոխյալնործիսակարգըեւ1836թ.,
1870թ.,1894թ.եւ1905թ.էջմիածնականտպագիրօրինակներիման
րամասնհամեմատությանհիմանվրաճշգրտվածմնացյալկանոնները։
Անհրաժեշտէընդգծել,որէջմիածնականտպագիրներիհիմանվրա

ճշգրտվածկանոններումհավելյալճշգրտումներկատարելուհամար
երբեմնգործածվելեննաեւայսխմբիցդուրս,այսինքն՝այլվայրերում
եւհաճախնաեւայլխմբագրություններկայացնողհետեւյալտպա
գիրմաշտոցները.

1. Ամս տեր դամ, 1667.
2. Զմիւռ նիա, 1676.
3. Կոս տանդ նու պո լիս, 1704, 1714 (Մեծ Մաշ տոց), 1726 (հա մա ռո տյալ 

Մաշ տոց, քա նիցս վե րահ րա տակ վել է), 1807 (Մեծ Մաշ տոց), 1814 (վե րահ րատ. 
1824, 1834, 1848 , 1857).

4. Վե նե տիկ, 1831 (սա եւս հե տա գա յում վե րահ րա տա րակ վել է).
5. Երու սա ղէմ, 1879 (վե րահ րատ. 1886, 1896, 1901), 1843 (միայն 

Ս. Մկրտու թյան կարգն է՝ հին խմբագրու թյամբ).
6. Շու շի, 1840.
7. Կալ կա թա, 1836.
Երբեմնճշտումներենկատարվելնաեւհետեւյալհրատարակությամբ

(եթեանհրաժեշտկարգերնայնտեղեղելեն)՝«Մայր Մաշ տոց»,հտ.Ա.,
գիրքԱ.,Ժ.դար,ըստհնագոյներկաթագիրձեռագրերիեւհամեմատու
թեամբԱստուածաշունչմատեանի,բնագրականեւկանոնացանկային
յաւելուածովք,կազմող՝ԳէորգՏէրՎարդանեան,Ս.Էջմիածին,2012:
Պետքէնշել,որՍ.Էջմիածնում1836թ.,1870թ.,1894թ.եւ1905թ.

հրատարակված«ՁեռացՄաշտոց»ներիհետնույնխմբում,ըստնմա
նության,կարելիէդասելվերոնշյալ«ՁեռացՄաշտոց»ներիցհետեւ
յալերեքը՝

1. Կոս տանդ նու պո լիս, 1814.
2. Շու շի, 1840.
3. Երու սա ղէմ, 1879.
«ՁեռացՄաշտոց»ների1836թ.եւ1870թ.հրատարակություններն

ունենգրեթենույնկարգերը՝բացինշանօրհնեքիեւհոգեհանգստյանկա
նոններից,որչկան1836թ.հրատարակությանմեջ,եւհանգստյանշարա
կաններինհաջորդողզանազաներգերից(գանձեր,ողբ),որկան1836ում,
բայցզետեղվածչեն1870թ.,1894թ.,1905թ.լույստեսածօրինակներում։
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Բովանդակայինառումով1836թ.եւ1870թ.հրատարակություններըհա
ճախնույննեն,սակայն1870իտպագիրօրինակումկատարվելենորոշ
փոփոխություններ,հատկապեսցուցումներիներկայացմանմեջ։Ննջեցե
լոց՝միայն1836ումեղածզանազաներգերը2024թ.հրատարակությունում
չեններառվել՝հետեւելով1870թ.,1894թ.,1905թ.օրինակներին։
1894թ.եւ1905թ.հրատարակություններնունեննույնկանոնները։

1894ում,1836թ.եւ1870թ.հրատարակություններիհամեմատ,կատար
վելենհավելումներ.այս«ՁեռացՄաշտոց»նունիվեցհավելյալկանոն,
որչկան1836թ.եւ1870թ.օրինակներում,բայցնաեւանփութության
հետեւանքովեղածմանրմունրբացթողումներուվրիպակներ,որոնքհա
ճախկրկնվումեւնույնիսկավելանումեն1905իհրատարակությանմեջ։
1894թ.եւ1905թ.հրատարակություններըբովանդակապեսքիչեն

տարբերվում։Զգալիտարբերություններկանմիայնհանգստյանշա
րականներիկարգերում.1905ումայսկարգերըխիստհամառոտեն։
1905թ.հրատարակություննունինաեւմեկայլառանձնահատկություն.
այնմասերը,որկրկնվումենտարբերկարգերում,բոլորկարգերումէլ
տպագրվածենեւբնագրիհամարընթերցողինչենհղումայլէջ,ինչպես
մյուս«ՁեռացՄաշտոց»ներում։
1894ումավելացվածեւ1905ումկրկնվածկարգերիցերկուսը՝«Կա

նոնփարատելոյզտուննորածինմանկանց»եւ«Կանոնաշակերտօրհնե
լոյ»,կանմիայնՇուշի1840թ.հրատարակությանմեջ,որիցեւվերցվելեն։
ՏնօրհնեքներիկարգերըզետեղվածեննաեւՎենետիկի1831թ.եւ

Երուսաղեմի1879—1901թթ.հրատարակություններում(1894իեւ1905ի
այլկարգերումեւսբնագրայինորոշփոփոխություններկատարվելեն
երուսաղեմյան«ՁեռացՄաշտոց»իհետեւողությամբ)։
Մնացյալհավելյալերկուկանոնըչկաներուսաղեմյան«ՁեռացՄաշ

տոց»ումեւՇուշի1840թ.օրինակում։Ժամահարօրհնելուկանոնն
այլխմբագրությամբզետեղվածէհետեւյալ«ՁեռացՄաշտոց»ներում՝
Զմյուռնիայի1676թ.,Կոստանդնուպոլսի1704թ.եւՎենետիկի1831թ.,
ինչպեսնաեւՄեծմաշտոցներում։Իսկնորհացօրհնելուկանոնը,որն
ընդամենըմեկաղոթքէ՝«Պահպանիչ»իհավելմամբ,կամիայնՎենե
տիկի1831թ.հրատարակությանհավելվածում,որումներկայացվածեն
կաթոլիկկարգեր(«....յա ւե լումք եւ կար գա ւո րու թիւնս ինչ ի Մաշ տո ցէն լա
տի նաց ւոց ի վերջ մա տե նիս», ինչպեսգրվածէհավելվածինախաբանում)։
1894թ.եւ1905թ.հրատարակություններիայնկանոնները,որչկան
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1836թ.եւ1870թ.օրինակներում,հավելյալճշգրտությանհամար,համե
մատվելենայլ«ՁեռացՄաշտոց»ներումեղածներիհետ։
«ՁեռացՄաշտոց»պարունակողհայերենձեռագրերըմեծաթիվեն,

եւքանիորայսհրատարակությաննպատակը«ՁեռացՄաշտոց»ների
համապարփակքննությունըչէ,այլմիայնէջմիածնականչորսհրատա
րակություններիհամեմատականհրատարակությունը,ուստիերբեմն
համեմատականբնագիրկազմողըհավելյալճշգրտումներիհամարբավա
րարվելէմիայնհետեւյալառձեռն՝թվայնացվածեւառցանցտեղադրված
ձեռագիրմաշտոցներիհամեմատությամբ.
ԼոսԱնջելեսիԿալիֆոռնիականհամալսարանիգրադարան՝
 Arm.MS21(1513թ.)
 Arm.MS22(ԺԶ.—ԺԷ.դդ.)
 Arm.MS23(ԺԶ.—ԺԷ.դդ.)
 Arm.MS24(1693թ.)
Օիուղղագրությանըվերաբերողեւժամանակինտարածվածսխա

լագրությունները(օն՝ոիկամովիփոխարեն)ավետարանականըն
թերցմանընախորդողմասումսրբագրվելեն(օրինակ՝պռօսխումէ→
պռոսխումէ,Յօհաննու→Յովհաննուեւն)։Պահպանվելէմիայն1836թ.,
1870թ.,1894թ.եւ1905թ.հրատարակություններիօր թի ուղղագրական
ձեւը(որ թի կամոր թիւ ճիշտձեւիփոխարեն,որոնցիցոր թիւնգործած
վումէորոշհինտպագիր«ՁեռացՄաշտոց»ներում,օրինակ՝Ամստեր
դամի1667թ.եւԿոստանդնուպոլսի1807թ.հրատարակություններում)։
Որեւէբնագրումեղածակնհայտտառայինվրիպակները,ինչպեսնաեւ
ներկադերբայիվերջավորությանող/օղտարբերակումը(1836թ.եւ
1870թ.հրատարակություններումուղիղձեւումհիմնականումօղտար
բերակնէկիրառվում)եւսսրբագրվելեն։Համեմատականբնագիրը
կազմողիգիտականսկզբունքներըհստակարտացոլվածենսույնհրա
տարակությանմեջ.այսպես՝բնագրերըորոշչափովնաեւվերակետադր
վելեն,ինչպեսընդունվածէգրաբարյանհամեմատականբնագրերի
հրատարակություններում,սակայնփորձելովպահպանելգրաբարյան
հինօրինակներումեղածառոգանականառանձնահատկությունները։
Օրինակ՝եթեմիաբառկոչականիշեշտըդրվածէեղելառաջինվանկի
վրա,ինչըսովորականէձեռագրերումուհինտպագիրգրքերումեւներ
կայացնումէմիաբառկոչականիավանդականգրաբարյանարտասա
նությունը,այդշեշտըչիտեղափոխվելվերջինվանկըստժամանակակից
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գրականհայերենիշեշտադրման։Իսկորտեղկոչականըշեշտադրվածչի
եղել,բայցհարկէհամարվելշեշտադրել,հիմնականումհետեւելենայսօր
մեզհամարբնականհամարվողարտասանությանը։
Այսհրատարակությանհիմնականբնագրումվերնագրերըկրկնումեն

գլխավորապես1894թ.եւ1905թ.«ՁեռացՄաշտոց»ներիտարբերակ
ները,սակայնորոշդեպքերումնախընտրելիենհամարվել1836թ.եւ
1870թ.տպագիրօրինակներինը։
Սաղմոսներիմիջեւտարբերություններիդեպքում,եթեայդսաղ

մոսներըկաննաեւԺամագրքում,նախընտրությունըտրվելէ1836թ.,
1870թ.,1894թ.եւ1905թ.հրատարակություններիայնտարընթերցում
ներին,որոնքհամապատասխանումենվերջինժամանակներումմեր
ԵկեղեցումգործածվողատենիԺամագրքի(1915թ.երուսաղեմյանհրա
տարակություն)բունԺամագրքիմասումեղածտարբերակներին(ատենի
ԺամագրքիսաղմոսարանիմասիեւբունԺամագրքիմասիսաղմոսների
միջեւնույնպեսկանտարբերություններ)։
Ուղիղփակագծերումավելացվելենսաղմոսներիեւաստվածաշնչյան

այլընթերցվածներիտվյալները(գիրք,գլուխ,համարներ)։Մեկերկու
տնիցկազմվածկցուրդսաղմոսներիտվյալներըչեննշվել։
Համեմատվածբոլորչորսէջմիածնականհրատարակություններումէլ

մկրտվողիհամարամենուրգործածվումէ«երեխայ»բառաձեւը։Սակայն
հին«ՁեռացՄաշտոց»ներում(ձեռագիր,թետպագիր)սրափոխարենգե
րազանցապեսգործածվումէ«երախայ»ը,որնաեւբառիգրաբարյաննախ
նականձեւնէ։Այսպեսօրինակ՝Ամստերդամի1667թ.,Զմյուռնիայի1676թ.,
Վենետիկի1831թ.,Երուսաղեմի1843թ.,1879թ.(Կ.ՊոլսումԺԸ.դարում
հրատարակված«ՁեռացՄաշտոց»ներում՝1704թ.,1714թ.եւն,խառըգոր
ծածվումեներկուձեւնէլ)։Ուստիթեեւ1836թ.,1870թ.,1894թ.,1905թ.
հրատարակություններումգործածվածէ«երեխայ»ձեւը,սակայններկա
յացվողբնագրումամենուրվերականգնվելէհինեւառավելճիշտբառա
ձեւը՝«երախայ»,ինչպեսեւվարվելենվերջինշրջանիայլհրատարակիչներ։
Իտարբերությունվերջինտասնամյակներումտարբերնվիրապե

տականաթոռներումհրատարակված«ՁեռացՄաշտոց»ների՝սույն
հրատարակություննաչքիէընկնումնաեւմեկայլկարեւորառավե
լությամբ։Խնդիրնայնէ,որվերջինշրջանումլույսընծայված«Ձեռաց
Մաշտոց»ներում,հաշվիառնելովշարականներիխազայինհամակարգի
բարդությունները,շարականներիբնագրերըհրատարակվելենկա՛մավե
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լիվաղշրջանումտպագրված«ՁեռացՄաշտոց»ումառկախազագրված
շարականիտվյալհատվածիթվայինպատկերնարհեստականորեննոր
հրատարակությանշարադրանքինհարմարեցնելով,կա՛մառանցխազա
յիննշանների(տեխնիկապեսբարդեւժամանակատարգործընթացէ),
որոնք,թեեւայսօրանընթեռնելիեն,սակայնշարականիերգեցողության
ժամանակօգտակարեն,հատկապես,եթեծիսամատյանումներառված
չենշարականներիեվրոպականնոտագրությունները։ԻպատիվՄայր
ԱթոռՍ.Էջմիածնիհրատարակչականբաժնի՝պետքէնշել,որառաջին
անգամ«ՁեռացՄաշտոց»ումներառվածշարականներիհայկականխա
զագրությաննշաններըկիրառվելենարդիտառատեսակներիստեղծման
համարնախատեսվածչափորոշիչներով(խազագրերիպատրաստումնու
ծրագրայինկոդավորումնիրականացրելէհայերենտառատեսակների
հեղինակՌուբենԹարումյանը,իսկդրանքշարականներիհամապատաս
խանտեղերումզետեղելէՏ.Ղեւոնդավ.քհն.Մայիլյանը)։
ԻնչվերաբերումէսույնհրատարակությանմեջՍ.Մկրտությանեւ

Ս.Դրոշմիխորհուրդներիբնագրերին,ապապետքէնշել,որՍ.Էջմիած
նի1836թ.,1870թ.,1894թ.,1905թ.հրատարակություններումներկա
յացվածբնագիրըփոխարինվելէՄայրԱթոռՍ.Էջմիածնում2014թ.
նոյեմբերի11—13ինգումարվածեպիսկոպոսացժողովում2ընդունվածեւ
Ն.Ս.Օ.Տ.Տ.ԳարեգինԲ.ԱմենայնՀայոցԿաթողիկոսիուՆ.Ս.Օ.Տ.Տ.
ԱրամԱ.ՄեծիՏաննԿիլիկիոյԿաթողիկոսիվավերացրածբարեփոխյալ
ծիսակարգիբնագրով։Վերջինիսպատրաստմանհամար,Ն.Ս.Օ.Տ.Տ.
ԳարեգինԲ.ԾայրագույնՊատրիարքեւԱմենայնՀայոցԿաթողիկոսիեւ
Ն.Ս.Օ.Տ.Տ.ԱրամԱ.ՄեծիՏաննԿիլիկիոԿաթողիկոսիօրհնությամբ,
դեռեւս2010թ.կազմվելէրՀայաստանյայցԱռաքելականՍուրբԵկեղեցու
ծիսականհանձնախումբը,որըպատրաստելէրՍ.Մկրտությանկանոնի
նորբնագիրը,կանոնականուղեցույցըեւնախամկրտականուսուցողա
կանձեռնարկը,որոնք,ինչպեսնշեցինք,ընդունվելեւհավանությանեն
արժանացելվերըհիշատակվածեպիսկոպոսացժողովում:Հավելենք
նաեւ,որՍ.Մկրտությանկանոնիբարեփոխյալծիսակարգիբնագիրը,

2 2014 թ. եպիսկոպոսաց Բ. ժողովի մասին մանրամասն տե՛ս Տ .  ո ս կ ա ն  ք Հ ն .
Հ ո Վ Հ ա ն ն ի ս յ ա ն , Հայաստանյայց Առաքելական Սուրբ Եկեղեցու եպիսկոպոսաց Բ. ժողովը, 
«Էջմիածին», ԺԱ., 20214, էջ 26—38, ինչպես նաեւ Հայ Առաքելական Եկեղեցու եպիսկոպոսաց 
ժողովը Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնում, «Քրիստոնյա Հայաստան» երկշաբաթաթերթ, 
նոյեմբեր Ա., թիվ 21 (425), 2014, էջ 2, 4, 5։ 
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ըստՆ.Ս.Օ.Տ.Տ.ԳարեգինԲ.ԱմենայնՀայոցԿաթողիկոսի2022թ.նո
յեմբերի10իօրհնությանգրի,նախատեսվածէեղելհրատարակելառան
ձինգրքույկով.«Ուրա խու թյամբ եւ գո հու նակ սրտով ող ջու նում ենք «Կա նոն 
կեն դա նա րար Սուրբ Մկրտու թեան եւ Սուրբ Դրոշ մի» բա րե փո խյալ ծի սա կար
գի հրա տա րա կու թյու նը:

Սուրբ Մկրտու թյան սրբա զան խորհր դով մաքր վում էադա մա կան մեղ
քը, բաշխ վում են տե րու նա պար գեւ կե նա րար շնորհ նե րը,մկրտվա ծը ան դա
մագր վում է Քրիս տո սի Սուրբ Եկե ղե ցուն, դառ նում տա ճար Սուրբ Հո գու եւ 
ժա ռան գորդ Երկնքի ար քա յու թյան: Այս խոր հրդա կա տա րու թյամբ նաեւ զո րա
նում ու պայ ծա ռա նում է Սուրբ Եկե ղե ցին իր նոր ան դամ նե րով՝ որ պես Տի րոջ 
խոր հրդա կան մար մին (Հռ. 12.4—5, Ա. Կորնթ. 12.12—13)»: Նործիսակարգը,
սակայն,ինչինչհանգամանքներովպայմանավորված,առանձինչիհրա
տարակվել,այլ,ինչպեսնշեցինք,ներառվելեւառաջինանգամլույսէ
տեսել2024թ.«ՁեռացՄաշտոց»ում։
Նոր՝բարեփոխյալբնագիրըկազմվելէՍ.Էջմիածնի1905թ.,Երու

սաղեմի1979թ.եւԱնթիլիասի1988թ.«ՁեռացՄաշտոց»ներիհիմամբ:
ԴրանքհամեմատվելենԺ.—ԺԱ.դդ.հնագույներկաթագիրՄաշտո
ցի,1300—1600թթ.ընդօրինակվածշուրջ350ձեռագիրմաշտոցների
սկսվածքներիեւԺԷ.—ԺԹ.դդ.տպագիրմաշտոցներիհետ:Հաշվիէառն
վելնաեւՏ.Տիրանարք.Ներսոյանի՝1968թ.կազմածանտիպբնագիրը:
Ն.Ս.Օ.Տ.Տ.ԳարեգինԲ.ԱմենայնՀայոցԿաթողիկոսնիրօրհնության

գրումմասնավորապեսընդգծելէՍ.Մկրտությանկանոնիմիասնական
բնագրիկարեւորությունը.«Էա կան եւ կա րեւոր է Եկե ղե ցու Սուրբ խոր հուրդ նե
րի ան խա թար կա տա րու մը։ Ժա մա նա կի հո լո վույ թում աղ ճատ ված է եղել Սուրբ 
Մկրտու թյան ծե սի մի օ րի նա կու թյու նը, տեղ են գտել ան հար կի կրճա տում ներ 
եւ փո փո խու թյուն ներ։Հայ Եկե ղե ցու Ծի սա կան հանձ նա խում բը մշա կել է 
Մկրտու թյան կա նո նի միաս նա կան բնա գիր եւ կա նո նա կան ուղե ցույց՝ ապա
հո վե լու Սուրբ Մկրտու թյան խորհր դի անա ղարտ եւ հա ման ման կա տա րու մը:

Հայ րա պե տա կան այ սու գրով 2014 թվա կա նի Եպիս կո պո սաց ժո ղո վի 
կող մից վա վե րաց ված Սուրբ Մկրտու թյան վե րամ շակ ված կա նո նը հաս տա
տում ենք եւ տնօ րի նում ի գոր ծադ րու թյուն Հա յաս տա նյայց Առա քե լա կան 
Սուրբ Եկե ղե ցու ծի սա կան կյան քից ներս»։
Բնագրերիհանգամանալիցուսումնասիրությանարդյունքումծիսա

կանհանձնախումբըկազմելէքննարկվողբնագիրը՝նկատիունենալով
կանոնիմիավորներիխորհրդաբանականարժեքը,վաղնջականությունն
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ուընդհանրացվածությունը,կանոնիգործնականությունըեւհավատա
ցյալներինծիսականարարողակարգիններգրավելուհնարավորությունը:
Այսառնչությամբկատարվելենհետեւյալաշխատանքները՝
1. ՀստակությունէմտցվելՍ.Մկրտությանկանոնիխրատներիմեջ:
2. Նշվելենսուրբգրայինընթերցումներիտեղիներըեւշարական

ներիձայները:
3. Նարոտովխաչիօրհնությունըտեղափոխվելէարարողության

վերջ՝նկատիունենալովներկայիսծիսագործնականկյանքը:
4. ԵրկուավետարաններիցպահպանվելէմիայնՀովհաննեսիԱվե

տարանի(Գ.1—8)հատվածը:Դուրսէթողնվելնախկինումընթերցվող
ՄատթեոսիԱվետարանը՝իբրեւծեսիմեջկատարվածհետագահավելում:
5. «Ընկալմարդասէր»սկսվածքովաղոթքընախորդմաշտոցներում

ընդմիջվումէրփոքրիկքարոզով,որիցհետոշարունակվումէրաղոթքը:
Հանձնախումբը,հաշվիառնելովերկուաղոթքներիբովանդակայինեւ
իմաստայիննույնությունը,հանելէքարոզըեւաղոթքներըմիացրել:
6. Ս. Դրոշմի արարողությունից հանվել են շարականները

եւընթերցումները:
7. Հետեւելովէջմիածնական«ՁեռացՄաշտոց»ին՝ավելացվելեն

Ս.Հաղորդությունիցհետոասվողտողերը:
Կանոնականուղեցույցիհամարհիմքենհանդիսացել«Կանոնագիրք

Հայոց»ը,կանոնագիտականայլերկեր,ինչպեսնաեւխնդրինառնչվող
հայրաբանականհարուստգրականությունը:Ուղեցույցինպատակըառ
կախնդիրներըհստակեցնելնուհոգեւորականներինօգնելնէ:Ստորեւ
առաջինանգամհրապարակումենքնաեւնշյալուղեցույցը.

«ՀԱՅԱՍՏԱՆՅԱՅՑ ԱՌԱՔԵԼԱԿԱՆ ՍՈՒՐԲ ԵԿԵՂԵՑՈՒ 
ԿԱՆՈՆԱԿԱՆ ՈՒՂԵՑՈՒՅՑ Ս. ՄԿՐՏՈՒԹՅԱՆ ԵՒ Ս. ԴՐՈՇՄԻ

1. Հա յաս տա նյայց Առա քե լա կան Սուրբ Եկե ղե ցու (այ սու հետ` Հայ Եկե
ղե ցի) Ավա զա նում կա րող են մկրտվել`
ա) Ազգությամբհայեր,
բ) ՀայԵկեղեցուզավակիհետամուսնացողեւամուսնացածօտա

րազգիներ,
գ) Հայընտանիքներիկողմիցորդեգրվածերեխաներ,
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դ) Այլադավանեւայլակրոնանձեր`տեղիհոգեւորիշխանությանար
տոնությամբ:

2. Մկրտու թյան խորհր դա կա տա րու թյու նից առաջ տե ղի է ունե նում նա
խա պատ րաս տա կան ուսու ցում, որը կազ մա կեր պում է քա հա նան՝ կնքա հոր, 
երա խա յի եւ ծնող նե րի հետ: 

Նա խամկր տա կան ուսուց ման կարգն ու տեւո ղու թյունն սահ մա նում է տե
ղի հո գեւոր իշ խա նու թյու նը:

3. Մկրտու թյու նը կա տար վում է երիցս ընկղմ մամբ: Ընկղմ մամբ կա տա
րե լու անհ նա րի նու թյան դեպ քում կա րող է կա տար վել ըստ առաջ նա կար գու
թյան՝ կամ հեղ մամբ, կամ լվաց մամբ եւ կամ ցող մամբ:

4. Ման կա հա սակ մկրտյա լի դեպ քում նո րամկր տյա լին հան դեր ձա վո րել 
նոր` սպի տակ զգես տով: Արա րո ղու թյա նը կնքա հայ րը կա րող է զգես տա վոր վել 
եկե ղե ցա կան շա պի կով: 

5. Մկրտու թյան արա րո ղու թյու նից հե տո ներ կա նե րը կա րող են համ բու
րել նո րամկր տյա լին:

6. Եթե մկրտվող երա խան ունի հայ քրիս տո նյա յին ոչ հա րիր անուն, 
ապա խորհր դա կա տար հո գեւո րա կա նը, խորհր դակ ցե լով կնքա հոր եւ ծնող
նե րի հետ, մկրտու թյան ժա մա նակ նրան կա րող է տալ նոր անուն:

7. Մկրտու թյան արա րո ղու թյու նից հե տո երեք օր վա ըն թաց քում կա տար
վում է մե ռո նից հա նե լու ավան դա կան կար գը: 

8. Մկրտու թյուն չի կա րող կա տար վել այն հո գե կան հի վան դի նկատ
մամբ, որ ֆի զի կա կան վտանգ է ներ կա յաց նում շրջա պա տի հա մար եւ բա ցա
հայտ աստ ված հայ հո յու թյան մեղ քի մեջ է:

9. Հղի կա նանց կա րե լի է մկրտել: 
Հղի կնոջ մկրտու թյամբ՝ պտու ղը մկրտված չի հա մար վում:

10. Չպսակ ված զույ գի եւ միայ նակ մոր զա վա կը կա րող է մկրտվել:

11. Ս. Մկրտու թյան հա մար ար գել ված օրեր չկան:

12. Մկրտու թյան խորհր դա կա տա րու թյան իրա վուն քը վե րա պահ ված է 
Հայ Եկե ղե ցու քա հա նա յա կան աս տի ճան ունե ցող սպա սա վոր նե րին: 

13. Մկրտու թյու նը կա տար վում է Եկե ղե ցու Ս. Ավա զա նում: Եկե ղե ցում 
Ավա զան չլի նե լու դեպ քում մկրտու թյու նը կա րող է կա տար վել մա քուր անո թի 
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մեջ: Այս դեպ քում մկրտու թյան հա մար օգ տա գործ ված ջու րը հեղ վում է մա
քուր տե ղում:

14. Եկե ղե ցուց դուրս մկրտու թյու նը կա րող է կա տար վել, եթե. 
ա) երախայիբնակավայրինմոտՀայԵկեղեցիչկա,
բ) երբերախայիկյանքինվտանգէսպառնում,եւհնարավորչէ

հասցնելեկեղեցի:

15. Մա հա մերձ երա խան կա րող է ան հա պաղ մկրտվել դի մու մի կամ 
խնդրան քի դեպ քում` ան կախ գտնվե լու վայ րից: 

16. Կնքա հայ րը մկրտյա լի հո գեւոր ծնողն ու դաս տիա րակն է:

17. Կնքա հայր պետք է լի նի արա կան սե ռի, Հայ Եկե ղե ցու զա վակ, չա փա
հաս տա րի քի, քրիս տո նեա կան հա վատ քին ծա նոթ եւ բա րի վար քի տեր անձ:

18. Կնքա հայր չեն կա րող լի նել մկրտվո ղի հայ րը, պա պը, եղ բայ րը եւ կե
նա կի ցը:

19. Կնքա հոր եւ սա նի կի մի ջեւ ամուս նու թյունն ար գել վում է: Ամուս նու
թյու նը կնքա հոր եւ սա նի կի հա րա զատ նե րի մի ջեւ թույ լատ րե լի է ազ գակ ցա կան 
3րդ աս տի ճա նից:

20. Մկրտյա լի դաս տիա րա կու թյան գոր ծում կնքա հորն աջակ ցում է կնքա
մայ րը: Ընդ հան րա պես կնքա մայր է հա մար վում կնքա հոր օրի նա կան կի նը: 
Խորհր դա կա տա րու թյան ժա մա նակ կնքա մայ րը չի կա րող փո խա րի նել կնքա հո րը:

Տ.  ԱՐԱՐԱՏ ՔԱՀԱՆԱ ՊՈՂՈՍՅԱՆ

ՀԻՄՆԱԲԱՌԵՐ

Սուրբ	Էջմիածին,	Մաշտոց,	Մկրտություն,	Դրոշմ,	բնագիր,	եպիսկոպոսաց	
ժողով,	կանոնական	ուղեցույց։

РЕЗЮМЕ

Это	издание	Требника	представляет	собой	уточнённый	текст	армянского	
Маштоца	Эчмиадзинского	редакционного	варианта,	составленный	на	основе	
тщательного	сравнения	изданий	Эчмиадзина	1836,	1870,	1894	и	1905	годов.	
В	уточнённом	тексте	заголовочные	единицы	в	основном	соответствуют	вари-
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антам	Маштоцев	1894	и	1905	годов,	однако	в	некоторых	случаях	предпочтение	
отдавалось	версиям	Маштоцев	1836	и	1870	годов.	Тексты	были	частично	перера-
ботаны	с	учётом	принятых	стандартов	для	изданий	армянских	текстов,	при	этом	
сохранены	орфографические	особенности	древнеармянских	текстов.	В	данное	
издание	включены	новый	текст	канонов	Святого	Крещения	и	Святого	Миропо-
мазания,	а	также	каноническое	руководство,	принятые	на	епископском	соборе,	
состоявшемся	в	Эчмиадзине	с	11	по	13	ноября	2014	года.	Для	подготовки	нового	
текста	канонов	Святого	Крещения	и	Святого	Миропомазания	использовались	
Маштоцы	1905	года	(Вагаршапат),	1979	года	(Иерусалим)	и	1988	года	(Антили-
ас).	Каноническое	руководство	основано	на	«Армянской	книге	канонов»,	других	
канонических	произведениях,	а	также	на	богатой	патрологической	литературе,	
касающейся	данной	темы.	Его	цель	—	прояснить	существующие	проблемы	и	
оказать	помощь	духовенству.

SUMMARY

This	edition	of	The	Mashdots	Ritual	Book	presents	a	refined	text	of	the	Armenian	
Mashtots,	Echmiadzin	editorial	variant,	compiled	through	a	thorough	comparison	of	
the	Echmiadzin	editions	from	1836,	1870,	1894,	and	1905.	In	the	refined	text,	the	
heading	units	generally	follow	the	Mashtots	editions	of	1894	and	1905.	However,	in	
some	instances,	preference	was	given	to	the	versions	from	the	1836	and	1870	editions.	
The	texts	have	been	partially	revised	in	accordance	with	the	accepted	standards	
for	publishing	Armenian	texts	while	preserving	the	orthographic	characteristics	of	
classical	Armenian	writings.	This	edition	includes	newly	revised	texts	of	the	Canons	
of	Holy	Baptism	and	Holy	Chrismation,	as	well	as	a	canonical	guide,	all	of	which	
were	adopted	at	the	episcopal	council	held	in	Echmiadzin	from	November	11	to	13,	
2014.	For	the	preparation	of	the	new	texts	of	the	Canons	of	Holy	Baptism	and	Holy	
Chrismation,	the	Mashtots	editions	of	1905	(Vagharshapat),	1979	(Jerusalem),	and	
1988	(Antelias)	were	utilized.	The	canonical	guide	is	based	on	the	‘Armenian	Book	
of	Canons’,	other	canonical	works,	and	a	rich	body	of	patristic	literature	relevant	to	
this	subject.	Its	purpose	is	to	clarify	existing	issues	and	provide	guidance	to	the	clergy.




